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Office Hours: Contact Us: St. Dominic Parish
Mon — Wed.: 8:30 a.m. - 12:noon
& 1-4:30 p.m. 3053 W. 29th Ave.
Thurs: 8:30 a.m. - 12 noon Denver, CO 80211-3701
& 1-7pm. Office: (303) 455-3613
www.stdominicdenver.org Fax (303) 455-3087
Closed Friday www.stdominicdenver.org




St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Parish Staff/Personal Parroquial

Fr. Clinton P. Honkomp, O.P., Pastor 102
Deacon Pablo Salas, Parish Educator 106
Adeline Perea, Receptionist/Secretary 100
Gerard DiMartini, Dir.of Music & Liturgy 105
Doug Edgar, Maintenance

Br. Jordan Coonan, O.P. Sacristan, Handyman 100
Sister Janice Steiger, Pastoral Care 107
Marcela Pérez, Business/Finance Manager 109

303-550-0677
303-629-2325

Andrea Mérida, Coordinator Sp Music
Gloria Raigoza, Parish Nurse
Lewayne Roe, Parish Archivist
Julie Crespin & Brigit Delisa, Stewardship
Elva Bennett, Family Prayer Chain
Christina Colmenero, Hall Rental
Peter Maher, Development

Pastoral Council
Irene Arguelles/Secretary
Catherine Hanisits
Frank Giuliano
Donna Applehans
Gaby Sosa
Eric Hemmer
Tom D’ Agostino
Danny Medina

303-964-0946
303-877-6884
303 768-5005

Finance Council
Nancy Knapschafer, Chair
Robert Haberkorn, Past Chair
Sr. Peggy Martin, O.P.
Mary Alice Bramming
Adam Fiedor
Nicole Hemmer
Marilyn Quinn

Dominican Friars in Residence

Fr. Jerry Stookey, O.P. .....ccccevvevieviiciinieceeiee, Prior
Fr. Thomas Lynch, O.P. .......c.ccccceniiiininiannne. Sub-prior
Fr. Robert Staes, O.P......ccccccvvvvvivviviiiiiiiieees Preacher
Fr. John McGreevy, O.P......... Chaplain, Francis Heights
Br. Jordan Coonen, O.P...................... St Dominic Parish
Fr. Louis Morrone, O.P. .........cocuveeennn.. Novice Director
Fr. Patrick Rearden, O.P..........cccocoevviiiininnn. Preacher
Fr. Clinton Honkomp, O.P. .......ccoccviiiniininicnen. Pastor
Br. Isaac Anderson ...............cooiiiiiiiiiiiiia, Novice
Br. Raphael Christianson .................cooeiene Novice
Br. Vincent Davila ..................oooiiiiin .. Novice
Br. Nathaniel Gee ...............coooeiiiiiiiiin.. Novice
Br. Samuel Hakeem ....................cooi Novice
Br. Benedict Romero.................ccooeviiin... Novice
Br. James Peter Trares .............occovviiiiiinnnin. Novice
Br.JoeTrout..........cooiiiiiiiii i, Novice

Join the Friars for prayer in)the Parish Center
on.- Fri.
7:20 a.m. Morning Prayer 5:00 9p.m. Evening Prayer
7:45 a.m. Eucharist :00 p.m. Compline

Mass Schedule/Horario De Misas:

Weekdays: Monday-Friday: 7:45 am, Chapel 2901 Grove
St (English)

Weekend: Sat. 4:00 pm. Sunday: 7:30 & 9:30 am
(English); 11:00 am at Our Lady of Light
Oratory at 33rd & Pecos

Holy Days of Obligation: 7 am. & 7 pm, bilingual
(Church)

Misa Diaria Lunes-Viernes: 7:45 am, en la Capilla, 2901
Grove St (Inglés)

Fin de Semana/Domingo: 11:30 am (Espaiiol)

Dias Santos de Obligacion: 7 am & 7 pm, bilinglies
(Iglesia)
Sacraments/Sacramentos:

Baptism/Bautismo:
Baptismal preparation classes are required. Call the
office for preparation and baptism dates. Clases de
preparacion bautismal requeridas. Llamar a la oficina
para fechas de clase y bautismo.

RCIA—RICA:
Rite of Christian Initiation for Adults. Registration is
required. Registracion para este programa es requerida.

Reconciliation/Reconciliacion:
Saturdays: 3:15-3:45 p.m. or by appointment.
Sabados: 3:15-3:45 p.m. o por cita.

Anointing of the Sick/Uncion de los Enfermos:
Communal (to be announced) or private upon request.
Comunal (previamente anunciada) o por cita.

Matrimony/Matrimonio:
Preparation is to begin at least eight to twelve months
prior to the wedding date. Preparacion debe comenzar de
ocho a doce meses antes de la fecha de la boda.

New in the parish?/Nuevo en la parroquia? To register
in the Parish, pick up a registration form in the Church or
in the office. Para registrarse recojan una forma en la
Iglesia.

Adoration of the Blessed Sacrament: Each Thursday
from 7:30 A.M. until 7:00 P.M. at St. Patrick’s Oratory
at 3325 Pecos. Every 1st Friday from 7-8 pm at St
Dominic’s Parish Center.

Adoracion del Sacramento Santisimo: Cada jueves de
7:30 AM hasta 7:00 pm en el Oratorio de San Patricio en
3325 Pecos. 1 °viernes de 7-8 pm en la parroquia del
Centro de Santo Domingo.

Bulletin Notices: All items for the bulletin must reach the
pastor or parish secretary by Monday by e-mail,
adelineperea@yahoo.com. All items for weekend
announcements at Church must be placed in the bulletin
also. Requests to speak at the weekend Mass must be
approved by the Pastor. To receive the bulletin, you can
pick it up at church or call Adeline in the office to receive it
by e-mail.
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

From the Pastor’s Desk

Dear Friends,

Our Baptism, like the Lord’s, is a consecration to ser-
vice. The bishops’ pastoral on stewardship reminds
us that ““...there is a fundamental obligation arising
from the Sacrament of Baptism that people place
their gifts, their resources — their selves — at God’s
service in and through the Church.”

Again I’d like to thank all of you for making our St.
Dominic 2010 such a wonderful year of praise and
discipleship. You continue to clock over 1,200 hours
of volunteer service to your Parish Family and for
that I am profoundly grateful. I’ve come to under-
stand that this is one of the hallmarks of St. Dominic
— All generously give according to their ability.
Thank you and may God bless you as richly as you
bless our family.

Now that the major winter holidays are settling into
the past, my heart is especially full of gratitude to our
Music Ministry, Stewardship Ministry and Religious
Education. Each in unique and valued ways came to-
gether to present a very blessed and grace-filled Ad-
vent and Christmas Season. Working together, each
group and individual of the groups brought your best
to the finest of our celebrations. Special thanks to the
leadership of these groups and to each individual
member. Your charity, collaboration and team work
is an inspiration to all. You remind me that Jesus
does reign!

Thanks to all for making our visitors feel welcome
each week at the Masses. The idea to give them a
welcome card was a good idea and makes them feel a
part of our family if even for a few hours. Your gen-
erosity and courage in reaching out to welcome the
guests is an inspiration to all who watch. I challenge
more to do the same.

Moving into the second half of my fifth year now, we
are planning to have a parish evaluation of the Pas-
toral Staff and me during the month of February.
Please be remembering now where we have walked
together during the past few years and be prepared to
put pencil to paper when called upon to do in a few
weeks. May God continue to bless the work of the
parish well into the future.

May God continue to bless you and your families
during this Christmas Octive of prayer.

With Pastoral Affection,
Fr. Clint, O.P.

Queridos amigos,

Nuestro bautismo, como el Sefior, es una consagracion al
servicio. Pastoral de los obispos sobre la administracién
nos recuerda que "... no es una obligacion fundamental
que se plantea desde el Sacramento del Bautismo que las
personas coloquen sus dones, sus recursos - ellos mismos
-. Al servicio de Dios en ya través de la Iglesia"

Una vez més me gustaria dar las gracias a todos ustedes
por hacer de nuestro Santo Domingo 2010 como un afio
maravilloso de la alabanza y el discipulado. Se continua
con el reloj mas de 1.200 horas de servicio voluntario a
su familia de la parroquia y por eso estoy profundamente
agradecido. He llegado a comprender que esta es una de
las sefias de identidad de Santo Domingo - Todos genero-
samente dar segun su capacidad. Gracias y que Dios te
bendiga en abundancia en los bendiga a nuestra familia.

Ahora que las vacaciones de invierno mas importantes
son la solucion en el pasado, mi corazon esta todo lleno
de gratitud a nuestro Ministerio de Musica, Ministerio de
Administracion y Educacion Religiosa. Cada uno en una
forma tinica y valorada se unieron para presentar un muy
bendecido y lleno de gracia, Adviento y Navidad. Traba-
jando juntos, cada grupo ¢ individuales de los grupos tra-
jo lo mejor para los mejores de nuestras celebraciones.
Un agradecimiento especial a los dirigentes de estos gru-
pos ya cada miembro individual. Su caridad, colabora-
cion y trabajo en equipo es una inspiracion para todos.
Usted me recuerda que Jesus el que reina!

Gracias a todos por hacer que nuestros visitantes se sien-
tan bienvenidos cada semana en las misas. La idea de
darles una tarjeta de bienvenida fue una buena idea y les
hace sentirse parte de nuestra familia aunque sea por unas
horas. Su generosidad y el coraje para llegar a acoger a
los huéspedes es una inspiracion para todos los que ven.
Yo reto mas para hacer lo mismo.

Entrando en la segunda mitad de mi quinto afio ahora,
estamos planeando tener una evaluacion parroquial de la
Pastoral de Personal y yo durante el mes de febrero. Por
favor, recordar ahora que hemos caminado juntos durante
los ultimos afos y estar preparados para poner un lapiz al
papel cuando han de hacer en un par de semanas. Que
Dios continte bendiciendo a la labor de la parroquia en el
futuro.

Que Dios siga bendiciendo a usted ya su familia durante
este octive de Navidad de la oracion.

Con Afecto Pastoral,

P. Clint, O.P.

01/09/2011
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

Jan 10-Jan 16,2011

Intention Donor
10 Monday 7:45 am Poor Souls in Purgatory Arturo & Nancy Jimenez-Vera
11Tuesday 7:45 am Don Applehans Donna Applehans & Gil Leyba
12 Wed’day 7:45 am Fred Stoll Parish Intention
13 Thursday 7:45 am Arturo & Nancy Jimenez-Vera Arturo & Nancy Jimenez-Vera
14 Friday 7:45 pm World Peace Parish Intention
15 Saturday 4:00 am Leo & Trudy Rusan Rita Rusan
16 Sunday 7:30 am Dr Dennis & Peggy Jordan Dr. P. Jordan
9:30 am Mary Alice Bramming Kristina Bonarelli
11:30 am Los Fieles de la Parroquia Pastor

Weekly Scripture Readings:
Prayers for the sick

. Of the Parish Jan 10 Mon Heb 1:1-6; Ps 97:1-2,6-7,9; Mk 1:14-20
g Oraciones para los Jan 11 Tue Heb 2:5-12; Ps 8:2,5-9; Mk 1:21-28
B enfermos de la Parroquia
() Jan 12 Wed Heb 2:14-18; Ps 105:1-4,6-9; Mk 1:29-39
U Maggie Grant —— P .
. Melba Chavez Jan 13 Thu Heb 3:7-14; Ps 95:6-11; Mk 1:40-45
g} Travis DeMoney Jan 14 Fri  Heb 4:1-5,11; Ps 78:3-4,6-8; Mk 2:1-12
= Farbrica Garza
- Robert Castancda Jan 15 Sat Heb 4:12-16; Ps 19:8-10,15; Mk 2:13-17
A Ami Erdman
Elena Abeyta, Jan 16 Sun 15 49:3,5-6; Ps 40:2,4,7-10; 1 Cor 1:1-3;
Damian Pérez Jn 1:29-34
Kathy Simpson
Walter Salazar
Ray Figueroa
Brent DeLand
Kiley Pietsch : : -
Mary Adamski Spanish Charismatic Prayer Group meets every Tuesday
Eddie Lopez in basement of Church at 7:00PM.
. . Grupo de Oracion Carismatico en espanol todos los mar-
Para los difuntos queridos tes a las 7:00 -8:30PM. .

jPacientes nuevos, Bienvenidos!

Book Your Event Today! "a” /oy l Aceptamos Medicaid,
CHP+ y la mayoria de los seguros
e Quinceafieras Permitimos a los papds en todas
* Weddings ot las dreas de tratamiento

* Family Reunions Ross Rawliuk Hablamos espaiiol
720-921-3926
Plus More... Rl B Amy Jorgensen-Blackburn, DDS
| 7 720-921-3923 General Dentistry of Kids & Young Adults
ﬂ. Hablamos Espafiol
. LaConte Center on 72nd & Federal
o A M b 7236 North Federal Blvd. #100
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

The Liturgy & Music Desk:
by Gerard DiMartini
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Liturgy Corner — Jan9 2011

Beloved members of Saint Dominic Parish, this week-
end we celebrate The Baptism of the Lord which
marks the end of the Christmas Season and the begin-
ning of Ordinary Time. After Jesus is baptized by
John, Matthew tells us that, a voice came from the
heavens saying, “This is my beloved Son, with whom I
am well pleased.” What a wonderful thing that would
be to hear our Lord address us as “Beloved”.

Art & Environment: On Sunday, January 9, follow-
ing the 11:30 Mass, [let’s try for 12:45pm], we will be
taking down the Christmas Environment and preparing
for Ordinary Time. Please consider sharing your time
and talent with the members of the Art and Environ-
ment Committee.

You may have noticed a few extra musicians at Christ-
mas, if you just wish to show your appreciation for
them or for our regular accompanists; you can find
brown music ministry envelopes at all the doors of the
church. Feel free to place those in the regular collec-
tion throughout the Christmas Season. Thank you for
your generosity.

Hospitality:

If you did not invite someone to come to Mass with
you at St. Dominic Church for Christmas, you can still
invite them sometime this year!

Mass Announcements:

How do you like the new and improved verbal an-
nouncements at Mass?

Remember the deadline is Noon on the prior Monday.

You can email them to Gerard at gerar-
datstdom@msn.com

Remember at the detail of your announcement must
be in the bulletin.

Cardom Plumbing & Heating

Tom D'Agostino

= 3880 Pierson Street
Wheat Ridge, Colorado 80033

720-999-7369 mobile
303-421-5525 office
(N tomdagostino@live.com
www.cardomplumbingandheating.com

New customers: mention this ad and

01/09/2011

Rincon de la Liturgia - Jan9 2011

Amado miembros de la Parroquia de Santo Domingo, este
fin de semana celebramos el Bautismo del Sefior, que
marca el final de la temporada de Navidad y el comienzo
del tiempo ordinario. Después de que Jesus es bautizado
por Juan, Mateo nos dice que, vino una voz del cielo de-
cia: Este es mi Hijo amado, en quien tengo mis compla-
cencias. "jQué cosa mas maravillosa que seria escuchar
nuestra direccion Sefior nos de " Amado ".

Arte y Medio Ambiente: El domingo, 9 de enero, después
de las 11:30 misa, [vamos a tratar de las 12:45 pm], va-
mos a tomar por el medio ambiente de Navidad y la pre-
paracion de Tiempo Ordinario. Por favor consideren com-
partir su tiempo y talento con los miembros del Comité de
Arte y Medio Ambiente.

Puede haber notado una musicos extra en Navidad, si solo
desea mostrar su agradecimiento para ellos o para nuestros
acompanantes regular, usted puede encontrar café sobres
ministerio de la musica en todas las puertas de la iglesia.
No dude en lugar de los de la coleccion regular durante la
temporada de Navidad. Gracias por su generosidad.

Hospitalidad:
Si no invitar a alguien a asistir a la misa con usted en la

Iglesia Santo Domingo para la Navidad, ain puede invitar
a algin momento de este afio!

Misa anuncios:

(Qué le parece el anuncio verbal nuevas y mejoradas en la
Misa?

Recuerde que la fecha limite es el mediodia en el antes del
lunes.

Puede enviarlas por correo electronico a Gerard en gerar-
datstdom@msn.com

Recuerde que en el detalle de su anuncio debe ser en el
boletin.

LIVING GOD’S GIFTS

bringing Christ into our financial lives

Phone: 719-481-0549
Cellular: 303-748-6352
Toll Free: 800-873-8705

Monument, CO 80132
chuck@chuckmahercfp.com

Securities offered through and supervised by Wilbanks Securitites, Inc.
Member FINRA & SIPC
4334 NW Expressway, Suite 222 Oklahoma City, OK 73116 405/842-0202
Fee Based through Wilbanks Securities Advisory
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Hospitality Theme

Opportunities for hospitality sneak up on us all the
time, and they always offer us a choice about how
we will respond. Sometimes these opportunities are
very close to home and begin with extending hospi-
tality to ourselves. The receptivity, reverence, and
generosity we show to ourselves will act as a sure
foundation for the hospitality that we extend to those
in the ever-widening circles of relationship in our
lives. Hospitality begins in our spiritual core, where
we discover a true self that is deeply connected with
divinity. Offering receptivity, reverence, and gener-
osity to the self helps us to love and accept our-
selves, to heal and discover a deeper, broader, bigger
self than we knew we were. This true self, deeply
connected with God and love, becomes the great
source of hospitality within us. (from Hospitality —
the Sacred Art by Nanette Sawyer)

Available Now
2011 St Dominic Calendar. Calendars are located
near the ambo in the rear of the church. Cost is
$5.00. Monthly Calendars are not being published
with the bulletin this year.

Tema de Hospitalidad

Oportunidades para la hospitalidad sigilosamente a no-
sotros todo el tiempo, y siempre nos ofrecen la posibili-
dad de elegir como vamos a responder. A veces, estas
oportunidades son muy cerca de casa y comenzar con
la extension de la hospitalidad a nosotros mismos.
Ademas, su reverencia, y la generosidad que mostra-
mos a nosotros mismos actuara como una base segura
para la hospitalidad que se extienden a las de los circu-
los cada vez mas amplio de las relaciones en nuestras
vidas. Hospitalidad comienza en nuestro nicleo espiri-
tual, donde se descubre una verdad que si esta profun-
damente relacionada con la divinidad. Ofreciendo la
receptividad, la reverencia y la generosidad a la propia
nos ayuda a amar y aceptar a nosotros mismos, para
sanar y descubre un conocimiento mas profundo, mas
amplio, mas libre de lo que creiamos que éramos. Este
verdadero yo, profundamente relacionada con Dios y el
amor, se convierte en la gran fuente de la hospitalidad
dentro de nosotros. (desde la Hospitalidad - el de Arte
Sacro de Nanette Sawyer)

Disponible ya!
Calendario 2011 de Santo Domingo. Los calendarios
se encuentran cerca del ambon, en la parte trasera de
la iglesia. Costo es de § 5.00 Calendarios mensuales
no se publican con el boletin de este afio.

RCIA Topics

All are welcome to attend the RCIA sessions .
If you wish to join us, please call the office so mate-
rials can be arranged for your attendance.

Jan 05: Introduction to Sacraments and
Sacramentals(Ch:14,22)

Jan 12: The First Sacrament(Ch: 7)
Jan 19: Sacraments I: Sacraments of Initiation:
Baptism, Confirmation, Eucharist(Ch:

14,15,16,17)

Jan 26: Sacraments II: Sacraments of Vocation:
Holy Orders, Marriage(Ch: 20,21)

RICA Tédpicos

Todos son bienvenidos a las sesiones de RICA . Si
usted desea unirse, por favor llame a la oficina para
que se le provean los materiales cuando asista.

05 de enero: Introduccion a los Sacramentos y
Sacramentales (Ch: 14,22)
12 de enero: El sacramento de Primera (Canal 7)

19 de enero: Sacramentos I: sacramentos de ini-
ciacion: Bautismo, Confirmacion, Eucaristia
(Ch: 14,15,16,17

26 de enero: Sacramentos II: Sacramentos de la
Vocacion: Sacramento del Orden, Matrimonio
(Ch: 20,21

303-458-9848

HlGHl@D X

Dr. Kara Arnold, DDS

303.623.0407
3480 W. 32nd Ave. Denver, CO 80211
drkara@highlandsmiles.net www.highlandsmiles.net
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

All are invited to pray the rosary in front of the Marian side
altar in church, immediately following the conclusion of the
11:30 Mass.

Volunteer Friendly Visitors Needed: We need Friendly
Visitors for Spearly Care Center, for an hour about once or
twice a month. Visiting is on Saturdays from 2:30—3:30
p-m. Training is provided. Contact Sister Janice Steiger.

Todos estan invitados a rezar el rosario frente al altar late-
ral mariana en la iglesia, inmediatamente después de la
celebracion de la misa de las 11:30

Voluntarios Visitantes amable: Se necesita Visitantes
que estan amable para Spearly Centro de Atencidn, duran-
te una hora una o dos veces al mes. La visita es los saba-
dos de 02:30-03:30 horas de formacion se proporciona.

Pongase en contacto con la Hermana Janice Steiger.

Pro-Life Committee: You cannot separate the child from
the mother or you will soon separate Christ from Christ-
mas. ~Archbishop Fulton J. Sheen

Comité Pro-Vida: No se puede separar al nifio de la ma-
dre o pronto va a separar a Cristo de la Navidad. ~ El Ar-
zobispo Fulton J. Sheen

Tax letters for contributions will be mailed next week. If
you have not received your letter by the January 24, please
call Marcela in the office.

Las cartas con sus contribuciones de impuestos seran en-
viadas las semana que viene. Si no ha recibido una carta
por el 24 de enero, por favor llame a Marcela en

la oficina.

St. Dominic Parish Stewardship Committee
Abbreviated Minutes
January 4, 2011

Subcommittee Reports

Special Events — The raffle made $1500.The New Years Eve Party had 50 people in attendance. Food was great. Good
time was had by all. The Stewardship Committee will be in charge of the Valentine Dance. It will be held on Saturday
Feb. 12™. It will be a family event. Dinner will be at 6pm. A ticket price will be set once the cost of the food is known.
The dance will be from 7:30-10:00 pm. Gretchen will get the DJ. There will be a silent auction.

Family Life — No report
Tithing — no report
Wit, Wisdom and Wonder - Next meeting will be on Thursday January 6™ at 10am at the Parish Center. This month’s
speaker is Father Louie.
Resource — The Regis Business School has been meeting with Father discussing the possibility of a Fair Trade Store. It
would be staffed by Regis students in the rectory basement. Steve and Mary Alice agreed to attend a meeting with Fa-
ther Clint and Regis.
Business
On December 18" hygiene items for the homeless were collected at all Masses and given to The Volunteers of Amer-
ica to distribute. People were very generous and over 200 bags were collected.
A planning committee of Bridgett, Shelia and Barbara Skolness will meet to discuss a Newcomers meal for newly reg-
istered people. They will check to see how many new people have registered so they can get some idea of how large a
venue they will need and then set a time and place.
Stewardship Sunday will be held September 10" and 11",
Discussion was held last month about putting a speaker in the reconciliation/cry room so it would be easier to hear
Mass. Gerard volunteered to put up a speaker and put an announcement in the bulletin to let people know that we have
a cry room.
Fr. Clint — During the February meeting Father will leave the meeting and the stewardship committee will hold a dis-
cussion/evaluation about the parish.

The next meeting is Tuesday, February 1st, 2011 at 7pm.
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

Life Insurance

The discussion of life insurance is not one of those topics that typically bring willing participants to the table. In many instances,
it’s a result of an event that has taken place in or near a family, causing them to consider the financial consequences if such protec-
tion were not in place.

As God’s children, we are called to protect those around us, especially our family. To that end, it is important that we determine the
appropriate amount and type of protection, based upon your particular situation. When estimating the amount of coverage that ap-
propriate for your situation, take into consideration all of your outstanding debt; like credit cards, personal loans, and any mort-
gages on the home you live in. Then, include an amount, typically $10,000-25,000 for final expenses, which include funeral costs
and any outstanding medical expenses.

When looking at the type of coverage you should have there are two things to remember:

1. Term insurance is typically the least expensive, but the cost can dramatically rise in the future
2. Permanent insurance is more expensive than term, but typically, the cost does not change in the future

Sometimes, due to limited income, term insurance is the only reasonable way to protect your family. If possible, consider purchas-
ing a portion of your insurance as permanent coverage, especially when a need for coverage can extend further into the future than
your typical family debt.

Unfortunately, it’s not always that simple to determine how much or what type of life insurance might be right for you and your
family. In those cases, you should seek the advice of a licensed insurance professional.

Cladasadsaadaasdaaassaaddaaadsaaddaasdsaadsanadsaasaasasaadsaadasaasaaaadsaasasasasaadds

Seguro de Vida

La discusion del seguro de vida no es uno de esos temas que suelen traer los participantes dispuestos a la mesa. En muchos casos,
es resultado de un evento que ha tenido lugar en o cerca de una familia, haciendo que considerar las consecuencias financieras si
dicha proteccion no se encontraban en el lugar.

Como hijos de Dios, estamos llamados a proteger a los que nos rodean, especialmente a nuestra familia. Para ello, es importante
que determinar la cantidad adecuada y el tipo de proteccion, basado en su situacion particular. Al estimar la cantidad de cobertura
que corresponda a su situacion, tener en cuenta todas sus deudas pendientes, como las tarjetas de crédito, préstamos personales,
hipotecas y cualquier otra en la casa en la que vivimos A continuacion, se incluye una suma, por lo general $ 10.000-25.000 para el
final gastos, que incluyen los gastos funerarios y gastos médicos pendientes.

Al analizar el tipo de cobertura que debe tener, hay dos cosas para recordar:

1. El seguro temporal suele ser la menos costosa, pero el costo puede aumentar considerablemente en el futuro

2. Seguro permanente es mas caro que plazo, pero por lo general, el costo no cambia en el futuro

A veces, debido a bajos ingresos, seguro de término es la inica manera razonable de proteger a su familia. Si es posible, considere
la compra de una porcion de su seguro de la cobertura permanente, especialmente cuando la necesidad de cobertura se puede am-
pliar en el futuro de su deuda familia tipica.

Por desgracia, no siempre es tan sencillo para determinar la cantidad y qué tipo de seguro de vida podria ser adecuado para usted y
su familia. En esos casos, usted debe buscar el consejo de un profesional de seguros con licencia.

Mission Statement Declaracion de Misié
“Transformed through relationship with God "Transformados en la relacion con Dios y entre si,
and each other, the St. Dominic Family reflects the | lq familia Santo Domingo refleja el Espiritu por
Spirit by embracing diversity and living God’s love | abrazar la diversidad y los dioses que viven el amor
through service and stewardship.” a servicio y corresponsibilidad”
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»59  Song over the Waters
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1. Come fill our wait - ing hearts ! with the
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mind of Christ.
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(Invocation) ‘ Re - new us!
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(Invocation) Re - new us!

{t: Marty Hangen, b 1950
1e: Marty Haugen, h.1950
987, GIA Publications, Inc.

Copyright acknowledgement: All Music marked GIA in used with permission by owner,
GIA Publications. All rights reserved. Reprinted under OneLicense.net A-705788.

01/09/2011 Page: 9



St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Weekly Financial Summary Collected
last week | Collected | Participa-
At- Weekly To Date Jan 02 year-to- tion to
July 1, 2010 ’ date date
tenda| Jan 02, “ 2011
nce | 2011 | J2m0% i
2011 pﬁ
4:00Sat. | 50 | 512.00 Ml" ’te 121/614
7:30 Sun. | 32 464.00 ur‘ regis-
9:30 Sun. | 211 | 2,485.04 $100.00 | 1,815.0 | tered
families
11:30 231 504.17 _
Total 524 | 3,140.33 19.71%
Children 117.50
Grand 4,082.71 | 126,022.90
Total o
D
Budgeted 5,802.21 | 145,488.21 /) u 1
Goal o
Amount -1,719.50 | -30,636.77 If you are interested in investigating a career with
+/- the Prudential Insurance Group contact Fr. Clint in
. the parish office. Prudential offers many interest-
Mainte- 418.00 ing opportunities for individuals who are highly
nance motivated to learn the ins and outs of financial in-
Thank you for your continued financial Ves'tr'nents, etc. They proYide the education and.
support of our pa rish. training necessary and will help you get set up in a

Wish List/Lista de Deseos 2011

8.5” x 11” white copy paper

Printer Toner (Brother, TN-330 Standard; TN-360 High-Yield)

Gift Certificates (Office Max, Sam’s Club, Erger’s Religious Goods, Gerkins, etc.)
New Flooring for the Church

Church Soft-ware

Tuning and maintenance for our instruments (pianos, organs, etc.)

Sound system for the Church

Simultaneous audio translation system

Individual sound amplifiers for the hearing impaired

Power strips for Music Ministry

Riding lawn mower with a snow blade

Pew Refinishing sponsorship @ $100.00 per pew

For exact specifications of the above or for other ideas please see one of the staff members.

Para especificaciones de lo anterior o de otras ideas por favor vea uno de los miembros del personal.

01/09/2011
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Stewardship Moment

As I write this we have just celebrated the great Feast
of the Epiphany--God being manifested to the gentiles,
the non-Jews. And today we celebrate the manifesta-
tion at the Jordan when Jesus is baptized by John the
Baptist. Last week in the second reading St. Paul tells
the Ephesians that he is sharing in the "stewardship of
God's grace" that was given to him for their bene-

fit. Like Paul each of us share in God's grace. We
each of us needs to open ourselves to this grace, it is
always there. Once we receive this gift we cannot
keep it for ourselves, if we do it will wither and

die. God is manifest to each of us through persons,
events, words, nature. Our daily lives are full of these
manifestations and God provides stars to illuminate
our way. But our eyes, ears, being needs to be open to
receiving these glimpses of God. We need to be gen-
erous stewards of this grace, sharing ourselves, our
faith with others. The more we practice stewardship in
sharing our time the more time we seem to have and
the fuller our lives become. When we share our gifts
of organization, or art, or our strong hands, or any
other talent the more we meet people who enrich our
lives. And when we share our money with our parish
and those in need the more we find that we can indeed
do with less. None of this comes without thought and
struggle on our part but the struggle is worth it in an
enriched life for ourselves, our families, our communi-
ties, and our world.

The New Year is always a good time to make changes
in our lives. St. Dominic Parish is full of opportunities
to encounter God made present. Are you volunteering
this Sunday afternoon to help take down our Christmas
environment? Or is this a good year for you to join
one of the choirs? Music has always transported me to
the divine. And every week you have the opportunity
to donate a dollar or two or three more to the collec-
tion. Remember that January's tithe will be for the Re-
tired Religious priests, brothers, and sisters. The more
you give the more we will have to share with these val-
iant men and women who taught us our faith. Our
daily lives are full of God's presence, look up, look
around and see.

~Mary Alice Bramming

Hall Rental
Salon de Renta

Weddings * Parties
* Quincearieras * Graduations
* Anniversaries * Special Events
Call for vour appointment today!

303 877-6884

Momento de Corresponsibilidad

Mientras escribo esto acabamos de celebrar la gran Fiesta
de la Epifania del Sefior - Dios se manifiesta a los genti-
les, los no-Judios. Y hoy celebramos la manifestacion en
el Jordan, cuando Jesus es bautizado por Juan el Bautista.
La semana pasada en la segunda lectura de San Pablol le
dice a los Efesios, que es la participacion en la
"administracion de la gracia de Dios" que se le dio para
su beneficio. Al igual que Pablo cada uno de nosotros
participar en la gracia de Dios. Cada uno de nosotros tie-
ne que abrirnos a la gracia, que siempre esta ahi. Una vez
que recibamos este regalo que no podemos guardar para
nosotros mismos, si lo hacemos se marchitan y mueren.
Dios se manifiesta a cada uno de nosotros a través de per-
sonas, eventos, es decir, la naturaleza. Nuestra vida diaria
esta llena de estas manifestaciones y que Dios provee
estrellas para iluminar nuestro camino. Pero nuestros
0jos, los oidos, se debe estar abierto a recibir estas visio-
nes de Dios. Tenemos que ser generosos administradores
de esta gracia, el intercambio de nosotros mismos, nues-
tra fe con otros. Cuanto mas la correspnsibilidad practica
de compartir nuestro tiempo, mas tiempo parece que te-
nemos y la mas completa convertido nuestras vidas.
Cuando compartimos nuestros dones de la organizacion,
o el arte, o las manos fuertes, o cualquier otro talento mas
nos encontramos con personas que enriquecen nuestras
vidas. Y cuando compartimos nuestro dinero con nuestra
parroquia y los que necesitan mas nos encontramos con
que si podemos hacer con menos. Nada de esto viene sin
el pensamiento y la lucha por nuestra parte, pero la lucha
vale la pena en una vida enriquecida por nosotros mis-
mos, nuestras familias, nuestras comunidades y nuestro
mundo.

El nuevo afio es siempre un buen momento para hacer
cambios en nuestras vidas. Parroquia de Santo Domingo
esta lleno de oportunidades para encontrar a Dios se hace
presente. Si eres voluntario este domingo por la tarde pa-
ra ayudar a acabar con nuestro medio ambiente de Navi-
dad? ;O es este un buen afio para que se una a uno de los
coros? La musica siempre me ha transportado a lo divino.
Y cada semana tienes la oportunidad de donar un délar o
dos o tres mas para la coleccion. Recuerde que el diezmo
de enero sera para los sacerdotes jubilados religiosas,
hermanos y hermanas. Cuanto mas das, mas vamos a te-
ner que compartir con estos valientes hombres y mujeres
que nos ensefia nuestra fe. Nuestra vida diaria esta llena
de la presencia de Dios, buscar, mirar alrededor y ver.

~ Mary Alice Bramming

~“TENNYSON

Automotive Clinic
— h

Complete Automotive Repairs & Maintenance
Computer & Electrical Analysis
www.tennysonautomotiveclinic.com

4380 W. 29th Ave. Phone: 303-477-5582
Denver, Co. 80212 Rich Lamb - Owner
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Colorado Immigrant Rights Coalition

Governor Ritter to Sign on to Secure Communities Despite Widespread Opposition

Legal, victim protection, faith, law enforcement, advocacy, and community groups remain opposed to the
Secure Communities program because the proposed memorandum does not address the program’s flaws
Denver, CO — Today, Governor Bill Ritter plans to sign a memorandum of agreement with Immigration and
Customs Enforcement to activate the flawed Secure Communities program in Colorado. Secure Communi-
ties is a misguided immigration enforcement program that shares the biometric data of persons that are ar-
rested and fingerprinted with Immigration and Customs Enforcement (ICE). In reality, the program func-
tions as an overbroad immigration dragnet that undercuts community policing efforts, destroys families, and
drives victims and witnesses of crime underground.

Hans Meyer, Policy Director for the Colorado Immigrant Rights Coalition, explained, “The proposed modifi-
cations to the program do little, if anything, to limit the overbroad Arizona-style dragnet effect of Secure
Communities or protect victims or witnesses of crime from being reported to ICE. The only certain out-
comes will be to destroy community policing efforts while failing to address the most insidious aspects of
ICE’s secretive mass deportation program.”

“Countless elected leaders, law enforcement, professional associations, and grassroots organizations through-
out Colorado oppose the Secure Communities dragnet because it moves Colorado one step closer to the de-
structive policies of Arizona, where local law enforcement officers are used as de factfo immigration agents.”

Diego Hunt, President of the Colorado Hispanic Bar Association, commented, “The proposed memorandum
does not address the inevitable harm the program will cause to the already tenuous relationship between law
enforcement and the State’s Latino community — a concern the CHBA and other organizations have previ-
ously raised with the Governor.”

David Felice, Chief of Police in Durango, said: “Without substantive modifications to limit the scope of the
program and ensure local control over participation, we are concerned that Secure Communities may have a
negative effect on public safety in our community.”

‘Jazmin,” an undocumented survivor of domestic abuse, said, "With a law like Secure Communities in place,
I won't call the police anymore — not just for a crime against me, but for a crime against anyone. When I was
a victim, I was more scared of the police than the person that I was reporting."
Denver City Councilman Paul Lopez added, “Without protections to limit the scope of the program and en-
sure local control over participation, Secure Communities may have a negative effect on public safety and
unknown fiscal impacts to state and local governments.”
Art Way, Racial Justice Organizer with the Colorado Progressive Coalition, said, “Unfortunately, due to the
prejudicial aspect of the immigration debate, deportation programs such as Secure Communities can on occa-
sion be fertile ground for impermissible factors such as race and nationality to permeate actions of law en-
forcement.”
Chris Newman, Legal Director for the National Day Labor Organizing Network said, “"In the past, ICE has
used secrecy and misrepresentation to induce states' participation in the program. Colorado's MOA is so dis-
appointing because Governor Ritter, a former prosecutor, appeared to be rising above difficult politics in an
earnest effort get a good policy for the state. Instead, he appears to have capitulated to ICE’s pressure."
Organizer Judith Marquez from Rights for All People concluded, "The fact that Governor Ritter is signing on
to Secure Communities is not just unfortunate, it's irresponsible. We call on the incoming Hickenlooper ad-
ministration to immediately rescind this agreement until ICE is serious about addressing the flaws of the pro-
gram.”

i
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